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Hunalika daAAa zakariyyarabbahu qala rabbi hab lee min ladunka thurriyyatantayyibatan innaka sameeAAu
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Fanadat-hu almala-ikatu wahuwaqa-imun yusallee fee almihrabi annaAllaha yubashshiruka biyahya
musaddiqanbikalimatin mina Allahi wasayyidan wahasooranwanabiyyan mina alssaliheena

 TAMIL Translation | E.M.Abdul Rahman

 

 TAMIL Tafsir  | E.M.Abdul Rahman – A Beta Release Product from http://www.tamiltafsir.com
   

 PDFmyURL.com

http://www.tamiltafsir.com
http://pdfmyurl.com?otsrc=watermark&otclc=0.01
http://pdfmyurl.com?otsrc=watermark&otclc=0.01


 

 
 Malayalam Translation | Cheriyamudam Abdul Hammed Madani & Kunchi Muhammed Parapur
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 ENGLISH Translation – Dr. Muhammad Taqi-ud-Din Al-Hilali, Ph.D. & Dr. Muhammad Muhsin Khan

 

[3:38] At that time Zakariya (Zachariya) invoked his Lord, saying: "O my Lord! Grant me from You, a
good offspring. You are indeed the All-Hearer of invocation."
 
[3:39] Then the angels called him, while he was standing in prayer in Al-Mihrab (a praying place or a
private room), (saying): "Allah gives you glad tidings of Yahya (John), confirming (believing in) the
Word from Allah [i.e. the creation of 'Iesa (Jesus) , the Word from Allah ("Be!" - and he was!)], noble,
keeping away from sexual relations with women, a Prophet, from among the righteous."
 

 ENGLISH TAFSIR - TAFSIR IBN ABBAS

 

 
(Then) at that point (Zachariah prayed unto) and wished from (his Lord and said: My Lord! Bestow
upon me of Thy bounty) from You (goodly offspring) a righteous child. (Lo! Thou art the Hearer of
Prayer) You are the One Who answers prayers.
 
(And the angels) i.e. the Angel Gabriel (called to him as he stood praying in the sanctuary) in the
mosque: (Allah giveth thee glad tidings of John) a son whose name is John, ((who cometh) to confirm
a Word from Allah) Jesus son of Mary that he will be a word from Allah, created without a father,
(lordly) who is clement when wronged, (chaste) has no desire for women, (a Prophet of the
righteous) among the messengers.
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